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Uyaziswa apha ngokwemigago siseko yama

You are hereby called upon in terms of section 56 of the Criminal Procedure Act, 1977 (Act 51 of 1877), to | AANKLAG 2
appear before the court on the date of trial, both of which are mentioned herein below, at08h45 and to | | TYHOLO 2
remain in attendance there to answer a charge(s) of contravening:
U word hiermee kragtens die bepalings van artikel 56 van die Strafproseswet, 1977 (Wet 51 van 1977),
aangesé om voor die hof op die verhoordatum, wat in beide gevalle hieronder genoem word, om 08h45 te CHARGE 3
verskyn en teenwoordig te bly om te antwoord op ‘n aankiag(te) van oortredin
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ukuba uzokuvela phambi kwenkundla ngomhia wokuvavanywa, kuze Zonke ezizityholo ziBhalwe apha ngaphantsi ngo | |SITYHOLO 3
08h45 uze uhale enkundleni ude uxoxe izityholo otyholwa ngaza. -

F T T = : =

SURNAME P | CASE No/SAAK NIYETYALAINOMBOLO |

1FANI L ’_1_ | | = =
FIRST NAMES |~ o = . ' |

VOORNAME | | | | ~_j1 ANV (9 [~ =
= = — gt % e — AG No.

~ ] — e ) EVS Nr.

ISAZIS! [ () { ) -~ }\ ) | C; | ; i
L= = - - - TELEPHONE/TELEFOON/ UMNXEBA
— — = g I T > I i

~J ) il 1] | | | - | -
{ S | \- | \ ~ ¥ ”~ (‘/ P ' ’ 21 g 7 l )
y N i - | J E 4 4 ),

ADDRESS |4 | C = | A ) «.! r I @ Y 1 | Z 1M 5|4

ADRES | [ | '] A L/ | v | | -

IDILESI —— — — i |_POSTAL CODE/POSKODE/IKHQWUDI YEPOSI
| ! = - St
e : ) S iR ~ TELEPHONE/TELEFOON/ UMNXEBA

: T i [ [ | [l
BUSINESS | /,/'T/ | ‘ ‘ | ‘ ‘
BESIGHEID T e - POSTAL CODE/POSKODE/IKHOWUDI YEPOSI
ISHISHINI |t | | | | | |
| | {
== = == = - — - e — > = ==
EX/GESLAG/UBUNI AGE OCCUPATION - " [ {1 CHARGE 1 =

/MALE | FEMALE OUDERDOM ] BEROEP > S Aeall/ad (L] .

MANLIK « | VROULIK J ] A Lr | AANKLAG 1 |-

. NDODA MFAZI UBUDALA | UMSEBENZI - v, ! { A ' |ismyHoLO 1

|
EMAIL
ADDRESS: CHARGE 2

or such other charge(s) as the Prosecuter may bring

in against you on the grounds that upon or about the
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a place/publi¢ road in the district mentioned her.em'below, you wrongfully
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kan nader vir regsbystand in die verband. Ek het

ek pie dit kan hekostig nie, ek kosteloos kan aansoek doen vir regshulp. Ek is ingelig dat ek my plaasiike Landdroskantoor/Regshulpkantoor
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| the above mentioned/Ek die bogenoemde/, have been informed on receipt of this notice / surnmons that | have the right to obtain legal representation. Also that if [ cannot afford it, ™
that | can apply for legal aid at no cost. | have been informed that | may approach my local Magistrate’s Court/Legal Aid Office for fegal assistance in this regard. | havé read and understood 1
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